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Įvertinę Projekto atitiktį ES teisės aktams, įstatymams, Vyriausybės nutarimams ir teisės 

technikos reikalavimams, pažymime, kad esminių pastabų ir pasiūlymų neturime. Tuo pa2iu 

si8lome projekto rengėjams patikslinti projektą pagal šias pastabas: 

1. Projekto 1 punkte siūlome atsisakyti įvedmo sutrumpinimo „(toliau – Nutarimas)“, nes 

toks sutrumpinimas gal ir galimas, tačiau įprastai nėra vartojamas Lietuvos teisės aktuose. Tokiais 

atvejais be jokio sutrumpinimo yra rašoma „šis nutarimas“ ir to visiškai pakanka, tuo labiau, kad 

tokia frazė jau rašoma keliose vietose tiek Nutarimo projekte, tiek galiojančiame (keičiamame) 

nutarime. Siekiant, kad tekstas būtų aiškesnis ir visi suprastų, kad Nutarimo projekto 2 punkte 

nuoroda į 3 punktą būtų suprantama kaip nuoroda ne į Nutarimo projekto 3 punktą (kas lyg ir 

savaime aišku, nes Nutarimo projekto 3 nurodomas jo įsigaliojimas, bet ne atsakingi asmenys), bet į 

galiojančio nutarimo 3 punktą, siūlome rašyti „kurie keičiamo nutarimo 3 punkte“. 

2. Nauja redakcija dėstomoje preambulėje reikėtų ištaisyti esančius netikslius ES institucijų 

ir teisės aktų pavadinimus ir rašyti „<...>2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentu (ES) Nr. 1308/2013 <...>“, taip pat „2019 m. spalio 28 d. Komisijos įgyvendinimo 

reglamentu (ES) 2019/1804“. Be to, Atkreipiame dėmesį, kad 2016 m. gegužės 18 d. Komisijos 

įgyvendinimo reglamento (ES) 2016/1239 paskutiniai pakeitimai padaryti ne 2017 m. rugpjūčio 17 

d. Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) 2017/1964, kaip nurodoma galiojančio nutarimo 

preambulėje ir nekeičiama projektu, bet 2019 m. rugsėjo 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentu 

(ES) 2019/1607, kuriuo dėl taikytinos paraiškų išduoti licenciją pateikimo termino pabaigos dienos 

iš dalies keičiamas Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1239, todėl siūlome įsivertinti, ar keičiant 

preambulę nereikėtų nurodyti būtent šių paskutiniųjų pakeitimų. 

3. Projekto 3.1.4 papunktyje siūlome atsisakyti žodžių „pagal kompetenciją“, nes viešasis 

juridinis asmuo - Valstybinė maisto ir veterinarijos tarnyba (VMVT) – pagal Civilinio kodekso 2.46 



2 

ir 2.47 straipsnius veikia pagal savo įstatus (nuostatus), kuriuose turi būti aiškiai ir išsamiai 

apibūdinti jos veiklos tikslai, nurodant veiklos sritį bei rūšį. VMVT atlikti veiksmus „ne pagal 

kompetenciją“ iš principo negalėtų, nes jie būtų neteisėti, o toks parašymas būtų tikslingas tik tuo 

atveju, jei tą patį veiksmą (patikrą) atliktų dvi Lietuvos institucijos ir įstaigos tam tikra apimtimi, 

tačiau iš nutarimo nuostatų tokios išvados, kad yra kita Lietuvos institucija ar įstaiga, kuri atlieka 

„už susietosios paramos už mėsinius galvijus, mėsines avis, pieninių veislių bulius, pienines karves 

ir pienines ožkas patikras vietoje“, daryti nėra pagrindo. Todėl arba VMVT turi kompetenciją, 

numatytą jos nuostatuose, arba ji, vadovaudamasi nuostatų 13.10 papunkčiu, „atlieka kitas Lietuvos 

Respublikos įstatymų, Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimų ir kitų teisės aktų jai pavestas 

funkcijas“, kurios ir turėtų būti aiškiai apibrėžtos keičiamame nutarime. Taip pat siūlome ateityje, 

keičiant šį nutarimą iš esmės arba dėstant jį nauja redakcija, patiksinti ir kitas jo nuostatas (kur tai 

tikslinga) atsisakant žodžių „pagal kompetenciją“. 

4. Siūlome keisti galiojančio nutarimo 3.5.1.4 papunktyje ir 4 punkte vartojamą 

pavadinimą Bendrija į Sąjunga. 

5. Nutarimo projekto 2 punkte siūlytume rašyti ne „priskirtų funkcijų atlikimo procedūrų 

aprašus“, o „priskirtų funkcijų atlikimo tvarkos aprašus“. 

6. Nutarimo projektu keičiant galiojančio nutarimo preambulę daromas neįprastas 

pakeitimas dėl 2013 m. vasario 21 d. Komisijos reglamentą (ES) Nr. 519/2013 keitusio paskutinio 

ES teisės akto, t.y. vietoj dabar nurodyto pakeitimo 2016 m. gegužės 18 d. Komisijos deleguotuoju 

reglamentu (ES) 2016/1237 siūloma nurodyti ankstesnį, 2013 m. gruodžio 19 d. Komisijos 

įgyvendinimo reglamentu (ES) 1373/2013 atliktą pakeitimą kaip paskutinįjį pakeitimą. Siūlytume 

teikime trumpai paaiškinti šio pakeitimo priežastis. 
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